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ln definienda ^, » voealium mensura non minus 
metrieus verborum usus perserutandus est quam 
etymologiae ars utenda. Qua in scientia cum rudes 
fere simus, bene aecidit, quod benignitate benevolen- 
tiaque Ad. Bezzenbergeri, viri doctissimi, usi sumus, 
euius auxilio in his quaestionibus maxima cum uti- 
litate nos instructos fuisse speramus. Itaque me- 
mori animo, quas gratias ago A. Ludwichio, auctori 
huius dissertations et adiutori benevolentissimo, 


ago huie viro optime de his quaestionibus merito. 


(uae Ludwichius (Neue Jahrb. f. Philol. 109 pag. 233) 
docuit: ,Mag man z. B. in dem Homerischen Verse ai2oi6c 
xí uo( Boot, o(As Exopí, üswóc «e (T 172) die Lüngung der 
Sehlussvocale in eis und &xopéí erklüren, wie man wolle: 
so viel ist sicher, dass sie in der Hebung viele Analogien 
hat, in der Senkung dagegen keine — Grund genug bei 
allen metrischen Untersuchungen diese beiden gánzlich ver- 
schiedenen Arten von Làngen wohl auseinander zu halten* 
ut vera intellegenda sunt, si apud Homerum dihgentius 
quaesiveris, ita vulgo ab iis, qui rei metricae student, ne- 
gleeta esse video. Attamen in toto huius poesis genere 
omnibus rebus admonemur, ne thesin et arsin confundamus, 
cum facile diversas earum naturas ea re cognoscamus, 
quod numquam ut in thesi, in arsi binae breves syllabae 
longae loco substituuntur, itemque in thesi metricum vitium 
esset, si, id quod in arsi saepe fit, pro longa syllaba brevis 
poneretur. 

Itaque eum arsin et thesin diligenter in mensura a, 
& v vocalium definienda diseernamus, has leges metricas 
statuimus: e, t o vocales cum longae sunt, semper aut in 
arsi aut longae in thesi leguntur; o, t v vocales quae bre- 
ves sunt, semper aut in thesi breves aut in arsi positae 
cernuntur. Quas gravissimas metri leges ita inlustrabo, 
ut primum numeros condieionemque productionum expo- 
nam, tnm explicem, qui loci ab his legibus discrepent. 

Ac primum productiones finales, quibus in numeran- 
dis Hartelum sequor, qui in: Homerische Studien. Dei 
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tráge zur Homerischen Prosodie und Metrik. (2. Aufl. 1873.) 
accuratissime totam hauc rem tractavit, ad mille quadrin- 
gentas inveniuntur. In mediis autem vocabulis nongentis 
locis breves syllabae productae sunt. Summa igitur om- 
nium productionum est duo milia trecenti. 

Sunt autem hi numeri et per se magni et maximi si 
naturam condieionemque verborum, quo modo ad haec se 
habeat, examinamus. Nam permulta sunt verba quae, cum 
dactyliea forma sint, ietum in brevem syllabam eadere non 
sinant, ut, &CaMéoe, dvy0épxoc, oípactn, aíuaósie, dvüepóete, aíuo- 
Moto, atyavén, atvwóc, obtBovos, quae verba, ut occurrunt, 
adfero. Itemque in brevibus syllabis finalibus, quae in 
consonantem exeunt, productiones non fier! possunt nisi 
sequens verbum & vocale orditur. Cum autem circiter 
tertia pars verborum a consonantibus incipiat, hoe modo 
facultas talium producetionum magno opere minuitur. 

Quibus omnibus de causis iam hoe certum putandum 
est, cum satis magno numero exemplorum, in quibus breves 
syllabae productae sunt, instrueti simus, cumque numquam 
talem productionem in thesi inveniamus, metricam lLomeri 
legem habendam esse, in arsi breves syllabas producendi: 
Nune ea verba tractemus, quae ab hae lege dissentiant. 

Ordiamur igitur a syllabis finalibus. Cum mille qua- 
dringentis fere loeis breves syllabae finales in arsi productae 
sint, in thesi his sex locis longa mensura leguntur: «AA& 
Mocópgevog E 358, 0 368, X91, moAAà: Quotdtsoxev Q 150, 
10xv&à poiaÀén» v 498, p 198, c 109, BAooopüts Borscpdvoxo 
A 36, Tw sópopéco noy 1382, K 292, Alav 'lóousveo ve D 398. 
Nonne hae de causa hos locos qui sex obstent ingenti nu- 
mero, in maximam suspicionem venire necesse est? Inqui- 
ramus autem in «xoÀA& Atcoópsvoc, x0ÀÀAà Quotdisoxsv, mUxvd 
poraXír» formulas. a finale neutrius pluralis tota Iliade 
Odysseaque brevi mensura legitur; litteris insequentibus 
quamvis saepe in arsi productiones brevium syllabarum 
adiuvare videantur, in thesi haec vis plane abroganda est, 
praesertim eum brevissima temporis intermissione, qua. roAAd 
et zoxv& adiectiva a sequentibus verbis separari debent, 
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geminandi facultas tollatur. Hartelus igitur in libro, quem 
supra commemoravi, pag. 61 declarare non dubitavit, his 
locis « vocalem, quam constaret in neutro pluralis olim 
longa mensura fuisse, priore sua via retentam esse. Quae 
res mihi quidem, si ad ingentem numerum eorum locorum, 
ubi « neutrius vocalis brevi mensura semper legitür, re- 
spicio, plane ineredibilis est, cum putem, eum poetam vel 
08 poetas, qui tam saepe neutrius pluralis « finale brevi 
mensura adhiberent, longam eius antiquam mensuram om- 
nino ignoravisse. Sed Hartelus ipse de hac re multum 
dubitasse mihi videtur, eum pag. 62 concederet: Wenn 
aber das « der Neutra einmal lang war, so scheint es viel 
früher als das t der Dative und in weiterem Umfange sei- 
nen quantitativen Gehalt eingebüsst zu haben, cum nullum 
verbum exstet, in quo t dativi finale, quamquam ex Harteli 
sententia firmius quam a neutrius voealis erat, in thesi 
usquam longa cognoscatur. Causam autem harum singula- 
rium produetionum ex his quaerendam esse puto. Car 
mina enim Homeri intervallo saeculorum aliquantum ita 
mutata esse, ut ea, quae propter antiquitatem obscura vide- 
bantur vel insolentia erant, aut clariora fierent aut plane 
tollerentur, et cum illa carmina in populo florerent 
vereque popularia essent, dilucide apparet et ex nonnullis 
certis signis intellegi potest. Quas res cum Jacobus 
Wackernagelus nuper in: Die epische Zerdehnung (Bezzen- 
berger, Beitráge 1818, S. 259) copiose tractaverit, bre- 
viter attingere satis habebo. Genitivi enim: dypíov, dyedto0, 
ópotoo, Alókoo, "Acxknxí(oo, "lMou, "lofcoo aperte demonstrant, 
quod hoe modo vehementissime metrum laesum esset, 
hauc genitivi formam in oo exeuntem mon priorem fuisse, 
sed substitutam fuisse pro casus forma quadam iam 
obsoleta. Aperta prorsus haec ratio est in dváp verbo. 
Exstant enim formae servata & vocale dvépoz, dvípi dvfpa, 
dvéps, dvípsc, dvípuc a vocale semper producta, eum num- 
quam formae legantur dvípos x. c. À. ultima syllaba in arsi 
posita. Attamen sine ulla dubitatione contendi potest, eum 
poetam, qui dvíp verbi formas a vocali producta ita adhi- 
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buisse, ut e vocalem servaret, hauc vocalem etiam tum 
retinuisse, cum « vocalis in thesi poneretur. Cum nihilo 
minus omnibus locis, ubi « vocalis in thesi est, formae 
dy8póc, dyBpi x. v. A. scriptae Inveniantur, illae doeumento 
sunt, cum formae in casibus obliquis elisa « vocale magis 
solitae essent, eas formas, in quibus haee vocalis servare- 
tur, tum in Homeri carminibus retentas esse, si metrum 
cogeret, si minus, dvOpóc, dvOpí x. . A. substitutas esse. 

Qua ex ratiocinatione arbitror, pro «oAÀ4 Atocóp.evoc, 
moÀMA pootdzscxev, moxvà peaén» fuisse olim has formas: 
roXéa Mooóuevoc, noéa poacdleoxev, mUxtyd poxjakénv. 0Xóc enim 
adiectivum in his casibus formis tertiae declinationis uti- 
tur: moÀéos, moÀÓv, moÀÓ, moÀéec, moÀéov, moÀéscot, moÀéac; 
nulla est igitur causa, cur in neutro plurali non eodem 
modo hoc adiectivum declinatum sit. Facile autem intel 
legitur, cum certae formae obsolescerent, cumque ubi fieri 
posset, recentiores formae mutarentur, etiam in hoc verbo 
talis in neutro pluralis formationis vestigia exstincta esse: 
Et adiutas esse putem has mutationes, quod illis longa iu 
arsi syllaba efficeretur, id quod ab Homerico usu vehemen- 
ter abhorret, cum trochaicum versus initium nusquam inve- 
niatur, tribrachys in primo versus pede non raro posi 
tus sit. | 

Accedunt duo alii loci: BAosopáte Sore xo A 36, 7vtv 
ebpouéco oy K 292, 1 382, ubi is finale, quod in arsi inter- 
dum productum invenimus, in ihesi longa mensura legen- 
dum est. Ad haec autem non addenda sunt, quae Hartelus 
pag. 106, quamquam ipsi dubia visa sunt, adiunxit: ocn 
zótv "Hox 0 471, 049, X 857, cum et 0 471 Boiss forma, 
quae optimis codicibus tradita sit, etiam ceteris locis me- 
liorem lectionem significet, et multis aliis locis intellegi 
possit, voeativum saepe eadem forma ac nominativum uti 
posse. Mirum sane dictu est, O 49 in versu ad probandam 
lectionem feóz: Jacobum La Roche ex libro suo: Home- 
rische Untersuchungen pag. 60 productiones illas: dovéeo- 
9a dmoxéoqotw x. v. À. attulisse. Hartelus igitur Curtii con- 
iectura nisus, qui t substantivorum suffixum in skr. | longo 
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suffixo inveniendum esse existimavit, cum in omnibus ver- 
bis in '« cadentibus prius t vocalem longam fuisse persua-. 
sum habeat, et in his locis, quos modo attuli, et in illis, 
ubi: voealis in arsi producta est, vestigia prioris mensurae 
retenta esse, pag. 106 declarat. Cui sententiae summae ex 
Homeri carminibus ipsis diffieultates obsistunt. Nam ut 
ex maximo numero eorum locorum, in quibus « finale brevi, 
mensura legitur, certo coneludendum est, brevem mensuram 
in his verbis solitam esse, ita nonnullis formulis, quas anti- 
quissimas esse coniectura assequi possumus, etiam brevi- 
tatem eius vocalis antiquissimam fuisse necesse est. 

Itaque qXavxGmt 'Aü£vm et BoGz xóa Hpy formulae 
luculento mihi documento videntur esse, in quibus summam 
antiquitatem facile cognosci constet, antiquissimis iam tem- 
poribus poetam brevi horum verborum mensura usum esse. 
Nam quid aliud illae demonstrant nisi cum breve esset is 
finale, 1Aaoxozis et 'Aüzv verba rhythmice coniungi posse, 
sed go&c et "Hpy verborum compositione rhythmum laedi? 
Jam contemplemur versum A 36, qui eum BAocopóz!sc adieeti- 
vum in thesi productum ostendat, in maximam nobis suspi- 
cionem venire debet. | Ubi Agamemnon narratur arma 
induere, cuius de scuto hoc praedicatur: 

tfj 9'£nl piv l'opqà fAocupü mte éoteodvo co, 
ügtvóy Ospxouévr, mepi 0& Aeiuóc ve Goóc ce. 

Quibus in verbis neminem offendisse invenio: attamen 
haec descriptio intoleranda est. Nam ut omittam hoc 
apertae corruptelae signum, quod óstwàv Ospxopévr formula 
idem repetitur, quod fAecopós:s; adiectivo paulo ante ex- 
pressum est, ex his locis: E (99 7v (at((üa) wxépt uiv závtQ 
cófoc, &cxegdvoxat, O 153. dppl Of piv. Üoósv vécos &otegdvoo, 
x195 vov, tz» mépt móvtog dmstpros àotegdvwo ot —  prae- 
termittam loeum incertum X485 ày óà xà re(psa mávia, «d 
t' oüpovóc dotegdvo ot ubi Aristarchus emendavit &$o:egawoxe 
— certo apparet, verbum c:egavoüpat esse circum aliquam 
rem effundi; qua re hi versus vertendi sunt: in circuito 
scuti Gorgo erat, circum eam Asipoc et Cófoc. Quamvis 
autem aliqui poeta imaginem obscure describat, hoc modo 
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profecto de hoe scuto dicere non potest, quo in medio 
apparet Gorginem fuisse cireumdatam a dis terroris. Düntze 
rus contra in editione sua servare hune locum studuit; 
cum E139 versum adferret, ubi de aegide haec dieta 
sunt 138: 

dupi 9' dp cGototv DíAev aty(0am Qoocavóscaoy, 

üewfv Tiv mépt piv mdvcm qóQoc &oregdvacot, 

£y O' £pte, év O0 dx, ív 0& xpoóscoa lox, 

éy 06 «& l'opieém xsqaMr Oswolo nsAopou. 

Quem locum hoe modo intellegendum esse puto: in 
aegide erant "Epic, 'AXxf$, "lox, l'optó circum totum scutum 
(xdvvq) O$Boc effusus erat, hoc est, terribilis erat totus 
scuti adspectus. Reliquum est 7wc verbum quod K292, 
1982: foüv Tw sópopétozov in thesi longa mensura legi- 
tur. Qui loci cum nihil pravi sensus habeant, quod aptum 
veriloquium, quod prosit, requiritur, praetermittendi sunt, 
sed — quantum ex Homeri earminibus apparet — vitiosi 
propter metrum haud dubie declarandi sunt. 

Quae nune autem superest singularis productio: Alav 
làopsvs0 te V.493, quam Hartelus pag. 64 vocis intermis- 
sione vocativi propria effectam esse explicavit, eam nuper 
Jacobus Wackernagelus in: Die epische Zerdehnung ete. 
pag. 280 tractavit et ex analogia horum locorum: Zeb 
«dep "HéAc «& T 210. o(koc à MevéAae | 601 cum emendaret 
Alas àousvsóc xe, hoc metricum vitium sustulit. 

Quoniam haec exposui, demonstrasse mihi videor, has, 
quas supra statuerim, metricas Homeri leges, longas sylla- 
bas semper longas esse, breves aut in thesi breves aut in 
arsi positas adhiberi, in syllabis finalibus verissimas intel- 
legendas esse. 

Nune videamus, quibus in verbis mediae vocales ab 
his legibus dissentiant. Ac primum quaeramus, quae verba, 
cum longas vocales habeant, eas corripere videantur, tum 
ea tractemus, quae breves vocales in thesi producant. 
Corripiuntur autem longae vocales in his verbis: dGywéo» 
fiuiv, Guo, Didioxopat, tono, xcpot, Av, dpvie, Tp), cotvuxóste, 
ypocsos. | 
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q1(v&ov X498: 

Aiveov dv&. daxo, xoÀbz 0 Opívaos Ópdpet. | 

Cum * vocalis quinquiens (£105, p294, 0213, 198, 
9 (84) in arsi posita haud dubie longa quantitate sit, aut 
7Y6sov per synizesin, ut Hoffmannus (quaest. Homer. l, 
pag. 103) docet, lecyendum est, aut ex similitudine et quan- 
titatis et positionis verbi &p/Asov X539 eum Nauckio 7j ((veuv 
corrigendum. 

"piv in pronominis dativi forma commemorandum 
est, t vocalem eadem firmitate longam fuisse atque in 
acolico dup brevem cognoscendam esse. | Sed cum 
utramque formam ex arbitrio poetae adhibitam esse intel- 
legamus, non mirum est si quantitas in Tuiv prononime 
paulatim eorripiebatur, ita ut £uiv et spondiaea et ana- 
paestica et trochaiea mensura usurpari posset. 

ox opt 1414: 

st üÍ wsy oixaÓ' Geop cr» ig mexp(óa qaia, 
(Àexó pot xÀéog éofAóv. 

Gea. lectio codicum CD E GH LS, quos nominat 
La Roche, valet quidem, cum ipsa propter metrum into- 
leranda sit, ad firmandam lectionem (epi, quam codex 
Augustanus praestat. Nihilo minus Nauckius in hoe versu 
emendationem iei tam necessariam existimavit, ut in tex- 
tum recipere non dubitaret, Quamquam autem in («o verbo 
' vocalem longam esse omnes, qui etymologiae student, 
consentiunt, tamen si in hac forma alterum aoristum, qui 
correpía praesentis vocale flectatur, intellegamus, haud ab 
omni veritatis specie recedamus, praesertim cum temporum 
consecutio ita rectius definiatur: cum domum redierit 
Achilles, gloria eius deleta est. 

(Adoxopat verbi in mensura explicanda satis habebo 
omnes hos locos adferre: Ükoxovvat. Z, 380, 385, Ükoxeodat 


A986, üdaxoyvo A A12, Qaoópscün A444, ubi t vocalis in 


arsi posita est, (ovcat B 550, (dooco: A 141, üacodyuevot 
A 100 ubi t vocalis in thesi brevis est. 
Si autem in versu y 419: 
(op! To. mpóttoa ÜsGv Ükdocop.  Aüzjvny 
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pro Qocoy! legere maluerimus (Aacóys8, quod praestant co- 
dices BD GM V, praestare videntur c. HJNQ, cum 
(AucoóusÜ' tradiderint, haud seio an recte metricam huius 
verbi eonsensionem restituamus. Hoc igitur verbum ex 
mensura Homerica brevi t voeale contra vulgarem senten- 
tiam utitur, quam quater in arsi poni videmus. 


Ücact verbum, quod illis locis, ubi longa primae 
syllabae mensura legeretur: 8283, 9559, 560, A 122, 124, 
£89, 4$ 269, 211, o 188, 136, V 312, iscaot geminata sibila 
scribendum esse Curtius (Verb ?2, 157) censuit, nuper a 
Bezzenbergero (Beitr. 1881 pag. 61) cum 9udscase, pocos, 
póoso, xoco( Homericis verbis comparatum est. Ut igitur 
ex ufccos adiectivo minutam esse formam yécoc iam apud 
Homerum invenimus, ita toact et tcov formae altera o littera 
abiecta leguntur: B211, 8379, 468, v 239, Z1b1, X420, 
Y214 — $6 1(2, v 110, «9 152, X 405. 
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xípuxt "Hazuzóq, 6c oi xap& maxpl yépove. o vocalis in hoc 
verbo et apud Homerum et in posteriorum carminibus tam 
firma omnium locorum longa mensura videtur, ut hoc in 
versu intolerandum in modum metrum laedi existimandum 
sit. Eadem autem sententia omnes editores fuisse invenio 
praeter Jacobum La Roche, qui eum omnibus codicibus 
adiutus t voealem in editione sua retinuisset, in: Homer. 
Unters. pag. 126 hanc rem ita probabat: Oben ist bereits 
mit Ahrens für das « des Dativ Singular das Recht der 
Mittelzeitigkeit in Anspruch genommen und man hat sich 
daher mit demselben überall, wo die Móglichkeit vorhanden 
isí, das v nicht durch Elision zu beseitigen, für die Ver- 
meidung derselben zu erklüren. Sed quos locos tum ille 
attulit, obsistunt rationi illius, quam in Kxpox 'Hzot(óq 
verbis cognoscimus. Nam si K 277 yeips óà t$ Opw' 
'Oóucsóc et EO doxép) ónepwo  évaMqxov. Eustathius comme- 
moravit, a veteribus ópw: et dorépt scriptum esse, tum si 
A 259 78! &y Oaícóte à cod. Ven. A 9a traditum est, dilu- 
cide apparet, hane t: dativi vocalem, scribi solere etiam si 
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ea propter metrum elidenda esset. Itemque faetum est in 
nostro versu. 

Avjv adverbium, eum longa in thesi mensura his locis 
sit: y 208, (411, X181, v 393, o 155, 405, «x 931, 86, p 912 
A 553, 6 358, T 408, t vocalis in arsi posita sit: Y 221, 
ó 825, 8 205, 489, x 552, 4 445, v 238, € 382, 461, 496, «x 425, 
o 29, B 860, E 361, Z 100, T 226, o 566, cumque in thesi 
brevis v vocalis legatur: 9 371, 9 231, v 243, 421, m 243, 
c 20, V 175, Z 486, 1229, N 284, E 368, » 288, quod apparet 
t vocalem et brevi et longa mensura adhiberi, ad legem 
illam metricam respicit, ut vocalis ante vocalem corripiatur. 
Quod eum usitatissimum sit non protulissem, nisi Harteli 
exstaret sententia a nullo refutata, qua facultas in medio 
verbo vocalis corripiendae plane negatur. Qui praefatus 
(Homer. Stud. IIL, pag. 6)... und konnte es füglich (un- 
berüksichtigt) bleiben, da man über die so nette und be- 
friedigende Regel ,Auslautende lange Vocale oder Diph- 
thonge werden vor vocalischem Anlaut des folgenden 
Wortes háufig gekürzt nicht hinauszukommen strebte, in 
his verbis: otoz, fuxetov, yapats0vao, yopateovOec, olóc, O0os 
declarat j sonum (e. c. ojos £uxajov, x.:. X.) effecisse, ut 
et hae diphthongi breves pronuntiarentur et in O5toc adiec- 
tivo « vocalis longa mensura servaretur. Ac primum omnino 
nullam correptionis in medio verbo negandae rationem esse, 
Hartelus ipse demonstrat, cum (Hom. Stud. IL, pag. 350) 
explieet: Die Begegnung zweier Vocale in den Versen 
dyüpa uot Évvexe oder zd[y0r &xs( ist nicht mit Verschluss- 
bildung des Organs verbunden, es ist nicht eine Trennung, 
sondern eine Verschmelzung zwischen ov und e, vj und & 
wahrnehmbar et (IIL, pag. 4)... dass mit dieser Kürzung 
eine Versechmelzung des Aus- und Anlauts Hand in Hand 
ging. Nam si correptio finalis ita declaretur, ut quasi con- 
fluat syllaba finalis cum sequenti vocale, nonne haec res 
in mediis verbis multo plus valere potuit? Non, si rA&[y07 
inel verba metro ita accommodantur, ut v et e vocales ne 
minima quidem temporis intermissione separentur, in 9*0; 
verbo x vocalis sequenti t vocale multo facilius corripi 
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potest eum pausa hae syllabae nullo modo distineri possint? 
Sed videamus causas, quibus Hartelus commotus sit, ut in 
óf:oc adieetivo talem correptionem negaret. Pag. ll. Das 
v kann nieht vocaliseh und sylbenbildend sein theils wegen 
des auf sie folgenden Consonanten oder der für den Hexa- 
meter unmóglichen Quantitát — —— — in folgenden Formen 
des Adjeetivums: 97(ow B 415 x, v. X. Man hat für Homer 
auf ganz unzutreffende Beispiele wie A 380 BífAwe t 505 
fowoc gestützt, eine ühnliche ,attische" Kürzung des v mit 
Unrecht angennmmen. Denn dadurch würden zwar die 
Formen des Adjectivums für den Vers allesammt gefügig. 
Aber nieht die folgenden Verbalformen, welehe mit dem » 
in der ersten, zweiten oder fünften Hebung stehen, denen 
zu Liebe man das t wieder auf andere Weise entfernen 
musste: Oq&v P 6D x. v. X... Wenn man mit den wider- 
spenstigen Formen von 9*qoc, OÓqóo 7a, gegen die das t fast 
durchweg erhaltende Ueberlieferung in der Art sich abfi- 
det, dass man den unbequemen Vocal als Jota subseriptum 
unschüdlieh macht, so erkennt man richtig den Sitz der 
prosodischen Stórung, vergreift sich aber in dem Mittel, 
das iu folgenden Fállen, wo : gleich unmessbar hinter Con- 
sonanten erscheint, versagt: sequntur Aux, locnm, wóhws. 
Nititur igitar Hartelus in eorreptione y vocalis neganda 
traditione, qua t vocalis semper fere retineatur, id quod in- 
firmissimum est, cum etiam in « et 5; dativi finalibus omnes - 
fere codices adseriptam : vocalem ostendant. Sed quod 
dieit: Man vergreift sich an dem Mittel si in iis formis, 
ubi metrum cogit, : voealis subseribitur, et si Aron ad- 
ferit, ubi : vocalis subseribi non possit, non parvus pro- 
fecto numerus Homericorum exemplorum eum effugit, quibus 
a tali sententia revocatus esset. Mam metro cogimur legere: 
Op/uea B 595, Opámo:; B 844, K 487, Oprxec K 494, A 595, 
et Opfxee Q 234, Opr(xssot Z V, Opqxv saepe, lpéwv saepe 
et Tomoós, Tpetwíüsc et Tpodósc, vó et ooío, và et ocàr; in 
hymnis Homericis: 'A(9zc et anapaestica et spondiaca forma. 
Ergo concludimus G5 et 916 formas aut adscripta aut 
subscripta * vocale adhiberi potuisse. "Tum | vocalem 
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insequenti t vocali corripi posse, ut per se nulla causa est 
cur negemus, ita vocalem corripiendam esse in quinto pede 
versus (O5tov «0p) a Ludwichio (de vers. spond.) demon- 
stratum est. Itaque concidunt cetera j soni exempla oto; 
oióg yapateovdoss yapars0vat uxot0;, ut tantum documento 
sint, has diphthongos ex analogia finalium etiam in mediis 
verbis correptas esse. 

Quod vero omnino ad j sonum attinet, quem etymolo- 
giel consentiunt multo ante £ litteram e Graeca lingua 
evanuisse, equidem Homeri aetate illum revixisse non puto, 
et certe ut putem,  Harteli documentis non commoveor. 
Qui (III. pag. 12) septem locis in Attuz:( Atjózxzwv, uno loco 
in locízwx verbis, quater in xóX substantivi formis zóAwz et 
rólus, ne metrum vehementissime laedatur, j sonum intellegi 
vult; sed interpretatur iam ipse mirabilem illum sonum partim 
consonantem partim vocalem, nihil certi, tam obscurum, ut 
quae sit haec littera ignoremus. Nam si vera consonans esse 
posset hie j sonus, in xóXw« substantivi formis x0Ajoc et xóAja« 
positione longam esse priorem syllabam oporteret, in cete- 
ris exemplis difficile intellectu esset, quo modo cum mt 
consonantibus tertia consonans coniungeretur, cum tales 
consonantium coniunctiones in Graeca lingua vitatas esse 
inveniamus. Deinde ne his loeis Jj sonus intellegendus sit, 
gravissimum argumentum obstat, quod haec tantum metricae 
t vocalis singularitatis exempla sunt. Ae cum nemo sit 
qui demonstret in xóXto; et Atuxt( verbis ex lingua ipsa 
hune j sonum eoncludendum esse, quis contendat poetam 
ex arbitrio in his paucis verbis hanc litteram adhibuisse? 
Haee autem metrica t vocalis singularitas continetur quo- 
dam synigeseos genere, quod Hartelus improbat cum dicat 
(pag. 12): Allerdings hat man diese Stellen in der Weise 
zurecht zu legen gesucht, dass man sich mit dem beruhi- 
genden Schlagwort einer Synizese zufrieden gab. Nam 
imbecillitatem illam et infirmitatem & vocalis non raro in t 
vocali recognoscimus; primum in dativo primae alteriusque 
declinationis; nam ut illa numquam in versu syllabàe instar 
est, ita in seribendo nusquam omittitur, id quod profecto 
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singularem huius vocalis naturam satis significat, quae non 
seripta esset, nisi audiretur. Alterum exemplum huius vo- 
calis infirmitatis in moxvóe adiectivo intellegendum est, ex 
quo t vocalis xoxwóc adieetivi propter debilitatem evanul; 
ibidemque numeranda sunt zxótva et éwecyuo E 860 148. 
Hadem igitur debilitas « vocalis in substantivis At[oztm, 
"ocíuwr, nóMoc, ad quae 'EvoaA« dyüpevpóven*) B 651, H 160, 
0 964, P 259 addam, mea quidem sententia conicitur, et hi 
loci metro aecomodantur quodam synizeseos genere, de quo 
hoc persuasum habere nobis licet, j sonum, qui nusquam 
alio loco cognoscatur, hic ita non auditum esse. 

Qui autem correptiones in mediis verbis fieri posse nega- 
rit, is maximo verborum numero coactus facere non poterit 
quin prosodiam Graecam summae licentiae arguat. Sunt haec 
verba in (à et (ov cadentia, tum verba temporalia, quae in óc, 
(o, de desinunt. Ac primum pauca de substantivis in &n 
exeuntibus. Longa enim in thesi mensura : vocalis utuntur 
haec verba: duuégow v 142, duoptoiér 9 284, (oxi € 159. et 
saepe, xaxospy(re y 914, mpoüouíqs. B 588, óxeponAQqot À 205, 
óxo0sttq 179, "Yxepqo(qy D D19, quibus addidit Dezzenberge- 
rus (Beitr. 1818 pag. 325) dv(q, quod verbum quinquiens 
apud Homerum longa mensura legitur. 

Aique Hartelus (lll. p. 40) hanc longam mensuram 
ex jj ortam esse declaravit, G. Meyerus (Beitr. IS71 p. 89) 
explicavit, x«xospy(y verbum fieri ex xaxosp'ean, -Xaxospetn, 
-xoxospyn, cui F. Froehdius assentitur, cum (Deitr. 1819, 
pag. ll) addat, in oàuegsAó] 6223, dopabín B 508, yo ye 
T 411 substantivis eodem modo formatis longam : vocalem 
correptam esse. Quem ad modum autem Schmidtius (Grieeh. 
Metr. pag. 164) has singulares : vocalis mensuras explica- 
vit: ,Es ist vielmehr die eigenthümliche Natur des & . . . 
welehe die Dehnung und Sehürfung bei folgendem einfachen 
Consonanten oder gar Vocale nicht leicht unterscheiden 


Nue 

29871 yon legas, omni analogia careas; elisio « vocalis, 

quam K. W. Krüger mavult, similia exempla requirit; Nauekius emen- 
dabat Bpovogóvtr. 
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làsst, welche in der Quantitirung obiger Worte beide Móg- 
lichkeiten gewührt.^ non multum abesse mihi videtur, quin 

vocalem omnino certa quantitate carere arbitremur, cum 
ante consonantem aucipitem t vocalis mensuram nisi in ge- 
nitivis illis: AióAou x36, 60, 'loiou B 518 nusquam invenia- 
mus, in quibus non dubium est quin alia genitivi forma 
olim fuerit. Sed metro cogimur in his verbis idem facere, 
quod Leo Meyerus (Bezz. Beitr. 1878: Die Homerische 
Vaternamen) etymologia ductus in verbis in tov cadentibus 
comprobavit ^ Contendimus enim, in v finali « vocalem 
natura longam sequenti vocali corripi posse. Atque haec 
documento sunt: Si contemplamur haec brevis huius t vo- 
calis exempla: a:ac0aA-G, doUy- opnhux-in woAuxotpay- 6r, 
moÀopzyav-i, muvuay-, oxon-Gj, ooo-6j, Onxsptsp-i, nullo 
alio modo haee verba formata esse atque xpoüuu.-6, dctp.- ir, 
dxoutot-Gy intellegimus, qua ex re certe concludendum est, 
ut correptio facile probetur, ita productionem nulla re de- 
mohnstrari posse. "lum xov substantivi mensura adiuvamur, 
quod eum saepe corripiat t vocalem, longam his locis osten- 
dat: «39, B 150, A151, 163, [1775, 505, V 315, 182; 
itemque tex] verbum, quod semper molossiea mensura est, 
in Hesiodi Oper. 134 iex &pxzsAa0óv daotylum efficit. 
Postremo ex posteriorum carminibus alia verba in wx 
desinentia adferri possunt, in quibus : vocalis longa men- 
sura est: xoay saepe in Operibus Hesiodi; mposópr et 
:opawvóy apud Xenophanem (Bergk, 2, ( et 23, 2), moXutipí, 
x«yecotpén, dmtoxím in "lheognidis distichis, quae verba certe 
ad longam t vocalis naturam respiciunt. Ad ea autem, quae 
docui, firmanda suecurrunt, quae Leo Meyerus in libro, quem 
supra commemoravi, de patronymieis in tov desinentibus 
explicavit. Ut igitur breviter perstringam, quae ille lucu- 
lente tractavit, ex veriloquio—1ov suffixi, quod pertinet ad 
indieum—(jant, zé(ant—iant, kiant (pag. 14), « vocalis longa 
natura cognoscitur et in his verbis propriam mensuram 
retinet: 'Apíov 'Apg(nv, Aokon(ov, Mov, Nopíav, Havótov, 
"Ymepíov, "Opíov, in his corripitur: "Axcopíoev, 'AvÜüspíov, 


" ApzaAiav, "AocaA«ov, BooxoA«oy; l'op(uü'ov, Aapüaviev, Asuxa- 
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Aíov, '"Epso8uA(ov, Eàpoxíov, "Hez&ov, '"Iactov, "Irzozíov, "Iovcíov, 
(E in Kpowwov nomine proprio utrumque cernitur, 
cum t vocalis, quae corripi solet, his locis suam mensuram 
servaverit; &880, 188, 119, 8207, 699, x 21, 4 620, y. 399, 
405, £184,.308, o 410, x.111,:291, 0.310, «90, o. 102, 4 Bb 
A 502, 528, B A19, 610, I'302, A249, E 522, H 209, 0 115, 
A 21,,38, 330, 407, N 242, 519,.183,. 2 2410, .IL682 5 E 2L 
269, 441, T 306, 340, 9 611. 

Jam reliqua sunt verba temporalia in t9, aw, o« de- 
sinentia, in quibus longas natura e, t, o vocales esse metro 
apparet. Nec minus, quod negatur in verbis temporalibus 
metiendis, ad id pertinere arbitror, cum in verbis mutis auf 
liquidis, quae o, , v vocales sequentibus consonantibus firma- 
tas habeant, tota Odyssea Iliadeque nulla umquam correptio | 
vel singularis productio inveniatur. Atque in mensura 
verborum in t«» eadentium inlustranda satis habebo zíw et 
6 verba adferre. cí(» enim verbum, in quo longam certe 
t vocalem esse G. Meyerus (Beitr. 1870, pag. 82) com- 
probavit, cum cíe verbum ex «sío ortum esse demonstraverit, 
suam quantitatem in thesi servavit: víouct 6 84, vísoxov y 414, 
$60; et in arsi: :(& 1238, wépev 0545, p 56, soo! ] 208 
v(oucat y 42D, x(exat v OT, x(sv 0 540, N 821, wolunv 0 540, 
N821, xy E 530, 81, V 1/09, £uov y 910,, vec e 18 EN 
E. 396, Z 113, IL.140, x? B.21, Q 5X5, ixoucy o ABRIL 
I 631, 0 439, vi&xo € 205, E 18, K 33,.A,58, .N. 215, I] DOE 
sed corripitur t vocalis: x&v v 144, x 906, o 132, xiouot v 129. 
to A 207, 1318, «(ov 0.161, N 176, V 105, xíev x 241, N 116, 
O0 551, P 576, xíoxsv N 461, xiéoxs:o A 46. In ó(o autem 
verbo : vocalis, cum nonaginta novem locis in arsi posita 
sit, corripitur: Q 255, v 421, o 31, A 558, E 894, K 551, M 66, 
N158, £454, 456, $ 393, V 461. Ex verborum in ac ca- 
dentium numero has formas, quae metrica necessitate 
effectae esse vulgo existimantur, ad longam « vocalis 
quantitatem referendas esse puto: íuoüs e 122 (d'jdacüc 
s 119 ddacüo. x 203), dvapowde: Y 490, usvowda T 164, 
uva c 491, uvdaoüa. a 39, xewd vv T 25, mwswdovra 2. 162, 
xswAov:e [I 158, óxeuvdacüs y 98. Atque nune restat, ut e 
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frequentissimis longae o vocalis mensurae exemplis pauca 
adferam: dÀAXóoosavy B 109, o 144, àAMózoxsv x 150, dAkósoxsv 
B 105, « 140, óavóx 9 243 (86awvóx « 328 brevi o vocale), 
éxi)Uouc: 2 175, épzxóewv D 75, ipqxóovio saepe, mouvóovia 
A600, X155, x:óovca V 697, e. m. a, 

ópyte OQ 219: 

ópyte iyi pedpotot xuxbe méAeo. 
Cum t: vocalem in casibus obliquis longam esse maxima 
exemplorum multitudine comprobetnr, cumque si genitivus 
longa mensura est, numquam eadem vocalis in nominativo 
eorripiatur, haec correptio intoleranda est et — praeser- 
tim Eustathio 9pvi ív ... tradente — pw &v pe[dpotot..., 
ut omnes editores praeter Jacobum La Roche fecisse video, 
seribendum esse puto. Qua de causa autem La Roche 
codicibus nisus hoc loco t vocalem eorripuerit, plane ignoro, 
cum M218 Tpociv 69" ópvte 706 xeovoéusvat usuario scribere 
maluerit quamquam eodices A C D EG HL S éxÀ9e 
praestant. Sed videtur ille hoc x finale breve ducere, cum 
ad firmandam leetionem opvws 79e productiones illas: zóAw 
'"Eeópr, Kwon dAoyoc attulerit. 

Tpíxv À908: 

Aa&v, of o Ézovco Tote 86 tmofóxoto, 
brevi t voealis mensura legitur, cum B 129: 
oi 0! elyov Toty xai "lüóuzv xXopaxóscoav. 

geminata x littera positio effecta sit. Quorum versuum uter 
corruptus sit, difficile cognitu est. Dothius alterum locum 
sanavit, verbis ita mutatis: AeGv ot Tpfwxqe ot Enovv é6..., 
quam emendationem Nauckius probare videtur. 

cotvixóste: Si hoc adjectivum, ut in ceteris eiusdem 
generis perspiecimus, hoc modo formatum esse explicabimus, 
ut oz suffixum cum coiwé substantivo coniungeretur ex. c. 
dyÜsu-óete, aipac-Osts, Omxpuósts, (puep-Oste, Aeiptóste, cum «otv 
substantivum maxima firmitate in omnium poetarum car- 
minibus longam : vocalis mensuram servaverit, aut cum 
Heynio (ef. ad K 135) qowixobóc mutabimus contractis e et o 
vocalibus, aut concedemus, poetam, quod «otwuxós verbum 
nullo alio modo metro accomodare posset, metri causa : 
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vocalem corripuisse. Ut autem contrahere o et s vocales 
veiamur, cum in nullo umquam eiusdem generis adiectivo 
neque apud Homerum neque in posteriorum carmini- 
bus talem contraetionem inveniamus, ita haee. coniectio, 
quantum ex Homeri carminibus apparet, poeta indigna pu- 
tanda reieiendaque est, cum longam alicuius voealis quanti- 
tatem senserit, illum metri causa hanc corripuisse. Qua 
re hoc existimare debemus, poetam in sgowwxóes adiectivo, 
ut ita dicam, t vocalem ex lingua brevem. accepisse, qua ex 
re rursus sequitur, ut hoc adiectivum ex cotw& substantivo, 
addito os: adiectivi suffixo, ortum esse negemus. Invenimus | 
autem similia haec verba: «oívoe, cowóc, cow, Oncowoe, 
o 92. cotwov atua, Tl 159 xapXtov afit qowóv, cowfeyca. üpdxovta. 
M 220, B 308 àpdxev 9agowóc, K 29 Gwpowóv Ofppa Méovtos, 
A 474 Gacowol üGsc, E538 clum Oagowsóy ofa. Quibus 
omnibus verbis ruber is color exprimitur, ut sanguinis est. 
Itemque cotvxóeic adiectivum hunc rubrum colorem significat: 
V 717 ouOvryec olpat coivixósssat et sc. Herc. "Apre atgast 
eouxóeis. Nihil ergo impedimento est, quo minus adiectivum 
qotxóeis cum his verbis: eowós, oíwoc, Qacowóc, üacootveós cOD- 
feramus, itaque illud formatum esse declaremus, ut ad stirpem 
qoty — adiectivi suffixum — wo» adneeteretur, ad quod alterum 
suffixum — ez accederet. Easdem autem formationes adiecti- 
vorum cognoscimus fortasse in ó£oóerc adiectivo, si cum Apione 
óEo6sv Zyoc pro ó£o0 &vyoc positum esse putamus, et in àxpióete 
et in dyryÜoAósie, quod in. Papii lexico ex d-puy0-a-6ete deela- 
ratum invenio; sed sine ulla dubitatione «ataAóes adiectivum 
Homericum hie numerandum esse censeo cum alterum eius- 
dem stirpis*) adiectivum ma(xaAoc exstet, et ceppióe:s. adieeti- 
vum item ex cépjsoc adiectivo formatum. Itin qowtuxósis ad- 
iectivo brevitas : vocalis hoc modo explicanda esse mihi 


*j O. Schneiderus (Callim. L, pag. 237) contra Cobetum, qui 
negat maíxaAoc vocabulum esse, adfert schol. Aristophan. Nub. 260: 
zaínaAa xaMo0usy xà vv ywpíov üóofaxa, Archil fr. 115: xat 
Boone Ópéácv BuonatndAouc, Nicandr. Ther. 145. üuozaínados "Üüpos, 
Aeschylus, Eumen. 379 ÀAdy» Ouco0onataAa. 
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videtur; si cui autem incredibile videtur, quod ex lingua 
Graeca evolvere studui, hoe dicere satis habebo, poetae 
summam iniuriam fieri, si metri causa is longam vocalem 
corripuisse putatur, cum talis correptio nihil aliud sit, nisi 
metricum vitium, quo Homerum liberari oportet. 

y pócsoc de adiectivo Aug. Meineckius (Callim. p. 304) 
haee docet: ,ubieumque prima syllaba in thesi posita est, 
apud omnes omnium aetatum poetas in daetylieis qund 
tisque numeris trisyllabum est et primam corripit; argu- 
menta rei alio loco dicam.^ Quae eum argumenta non 
invenerim, postquam multum diuque consideravi; quid huie 
regulae faciendum esset, quam ille etiam ad Homerum 
pertinere volebat, nihil repperi; sed auetoritate viri illius 
doctissimi cogor huius àdiectivi mensuram diligenter per- 
lustrare. ypócsos adiectivum et in Homeri carminibus et 
in hymnis et apud Hesiodum ita metrice adhibetur, ut prima 
syllaba aut in arsi posita sit aut in priore thesis loco, 
numquam in posteriore.*) Cum igitur, si prima syllaba 
ypóosos adiectivi in thesi est, semper trisyllaba eius forma 
esse possit, Meineckius illam legem statuisse mihi videtur, 
quam ab Homeri usu vehementissime dissentire demon- 
straturum me spero. Nam primum 7pooó: frequentissimum 
substantivum aut longa mensura in thesi aut in ar&i collo- 
catum est; numquam mensuram variat. Et tota Odyssea 
lladeque ne unum quidem adiectivum exstat, quod men- 
suram sui substantivi mutet. Tum omnia, quae composita 
sunt eum verbo ypocós vocabula, ut. numquam brevi men- 
sura leguntur, ita compositionis genere aperte demonstrant, 
poetam in EXT gend brevem o vocalis mensuram igno- 
rasse. Nam ypooduxot, ypoodopos, Xpoonís, ypoonkdxatoc, 
Xpóor, ypoaftos, ypocótoqoc, Npucóeyus, ypos00povoe, ypocón- 
vepos, ypocóppam:s verba semper a longa syllaba ordiuntur, 
quamquam in plurimis apparet 7póosoc adiectivum inesse, 


*) unus versus, qui discrepat: 
» y ; 2 ' / L 
seut. Here. 199 &vyoe &youo &v yspot ypoosr c& tpocoa stay 
corruptus est. 
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ut in talibus compositis perspicuum est e. c. DaBóxoNmnoc, 
AeoxcAsvoc. "Tertio argumento est, quod altera adiectivi 
forma ypósswc sexagiens longa mensura legitur; quae res 
profecto intellegenda non esset, si in ypóosoc adieetivo o 
vocalis anceps visa esset. Deinde lectionum traditarum 
mirabilis consensus non praetermittendus est his locis: 
T 64, A 111, E 425, 421, T 282, X 410, 9.699, 8 14, 9.3891 
p94, 54, o 342, ubi interdum codicum A C DEF G H 
IKLMPQS S V, quos nominat La Roche, auctoritate 
longa o vocalis mensura firmata est. Postremo aecedit, 
quod supra iam attigi, ut numquam o vocalis in altera thesis 
parte collocata sit; nam si vere brevis haec vocalis esset, 
hoe loco positam eam esse oportebat, ubi correptam esse 
vocalem haud dubie consentiremus; sed semper condieio 
huius adiectivi talis est, ut synizesi propria mensura re- 
üneatur. Quibus omnibus de causis censeo, in ypócsoc 
adieetivo, ubicumque trisyllaba forma v vocalis. corripiatur, 
synizesi longam vocalis mensuram servandam esse. Atque 
quam usitata sit synizesis in hoc verbo similibusque, vi- 
deamus his locis, ubi illam adhibendam esse consentiamus: 

t 94 ypUosoy Aóyvov £youoou..., A 15, 914 ypuoíp dv 
oxfmwpo .«, v 290 ds ol ypuosot àóvvec . ., 0 1931 ypooénv c 
ZÀex4tnv.., hymn. IL, € ypuséoo óxó nÀQxipoo.., XXXL, 10 
Xpocíne &x xopuUoc.., XXXIL, 6 ypuoíou dmàü oxegávou.., 
atque similia haec addere mihi liceat: E 387 yaXxéo 0' à 
xepdu .., « 941 coxéac veooopáxovi .., 5 116 X 590. ooxén 
t& (qÀoxspat., x 80 ydAxsot piv yàp xoiyot.., "Theog. (64 «o0 
6E ciónpín piv xpab" ydkxsov Of oi Zxop, Oper. 150 x9 9?! Tv 
y&xsa piv veÓysa ydkxsov OÍ x& oixov. 

Ut autem omnibus his rebus adducimur ad retinendam 
longam o vocalis mensuram, ita, quantum Homeri metrieus 
usus patet, ne corripiamus maxime impedimur. Nam unum 
verbum in Homeri carminibus exstat, quod vere aucipitem 
voealem habet, dico uiv, quod, cum haee mensura satis 
aeoliea forma «up explicata sit, firmare aucipitem men- 
suram ypóoso: adiectivi nullo modo potest. Quod porro 


posteriores poetae brevi v vocalis mensura utebantur, in 
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Homerum hune usum transferre vetamur, primum cum 
appareat, huius v vocalis quantitatem paulatim mutatam 
esse, ut etiam 7pucóc substantivum brevi o vocalis mensura 
legatur, id quod Homero plane alienum est. "Tum verba 
xX4Àós et tooc in mensura ypócsoc adiectivi constituenda plu- 
rimum valere debent, cum eadem oeondieione atque hoc 
verbum sint. Nam haee duo adieetiva, cum non multo 
post Homericam aetatem vocales « et t ita debilitatae sint, 
ut brevi saepissime mensura & posteribus poetis adhibe- 
rentur, apud Homerum summa firmitate propriam longam 
mensuram semper servant. 

Sed haec omnia neglegam concedamque aut etiam 
Homeri aetate. mutatam esse mensuram 7póosoc adiectivi 
aut intervallo saeculorum in Honieri carminibus brevis men- 
surae vestigia impressa esse, si uno loco necessitas brevi- 
tatis o voealis eognoscendae metro effieitur. Sed cum fre- 
quentissimum hoc adiectivum tali necessitate numquam af 
fieiatur, equidem facere non possum, quin in hoe verbo 
longam vo voealem esse affirmem. 

Haec sunt verba, quae mensuram vocalium propriam 
corripiunt atque adeo, ut demonstrasse me spero, corripere 
videntur: Nune venio ad ea verba, quae brevis vocales in 
thesi producunt: &Aíoxopat, dudo, lude, zpív, xoaioxo, vstpá- 
XUXAoe, vptnk6otot. 

&Aóvxs E 481: 
wf xc, 6g düiot À(vou &kovxe xavdypoo 


i 2 


dvüpdct Oucpevésoot E£kep xat xópua vívaoüs. 

Cum in &Aóvw:s verbo duplex vitium cognoscendum sit, 
et metrieum, quod a vocalis, quae septendecim locis brevi 
mensura est, hic longa legitur, et grammaticum, quod Hector 
et Troiani, qui hoc loeo à Sarpedone appellati sunt, non 
dualis &Aóv:e verbi forma contineri possunt, si porro Ety- 
mologieum Magnum Aou &Aóv:s tradidit, et HEustathius 
&Móv:es praestitit, mihi quidem emendatio maxime necessaria 
videtur, neque intellegere possum, qua re Jacobus La Roche 
in vulgata sibi aequiescendum esse putaverit: Itaque ex 
multis emendationibus, quas alii alias tentaverunt, Clarkius 
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A(you xou &Aóv:e, Bothius A(voou dAóov:e, Axtius óc mavd'*[poto 

A(you &yiow &Aóv:ee, Bentlei mihi maxime probatur, qui mu- 

tavit A(vou «avdpotwo &Aóvrsc. | 
dy dGesv t 135. | 

elg pac diupsv, &xe( pdíka minp m" ob0a«. 
dudo verbum vulgo existimant cum verbis ,metere, mühen* 
quam, proxime cohaerere, qua ex re a vocalem in initio 
verbi, quae dieitur prothetica, brevem esse oportet. 

Itaque invenimus brevi mensura: 9wipxos T 359, H 258, 
dwroduevoc t 241, 8xap cato & 482, xoxapojonxo Q 165, quibus 
addo: duóvrat "'heog. 599, dyuaxov Oper. 718, duaXAobevtpse 
X553. Atque hae verbi formae: dpojoav:ec o 301, Q9 451, 
duncoc T 228, dyxczpsc A 67, dps Op. 392, dufsets Op. 480, 
duxtos Op. 384, Do eodem iure ac multae aliae breves 
syllabae in ietu positae inveniuntur. Contra Harderus in 
dissertatione de a voeali apud Homerum producta pag. (0 
haee docuit: ,Quos locos perlustrantibus nobis id certissime 
apparet, a vocalem corripi ubi de colligendo agitur, pro- 
duei ubi metendi sensus requiritur: quae enim forma huie 
regulae maxime repugnat, ówípxoe, cum metendi significatio 
neque ad ,ytóva^ neque ad ,£Yyosc^ apta sit, cum reliquis 
non eohaeret, sed ex stirpe pa quae est in píua«, waopat, 
dedueta idem valet atque ,penetravit^. Hae de eausa ille 
paulo infra « vocalem in dpáe verbo ex o«copéo redupli- 
eata forma longam factam esse conclusit. Cui sententiae 
multa occurrunt: primum quod dudouat verbum propter sen- 
sum colligendi optime medium dp verbi cognoscitur, cum 
,Sibi metere* sit ,colligere^. "Tum si in oto verbo com- 
posito p« stirps inest, quae ex pépuaa et paíowm verbis 
elucet, hoc verbum sensum penetrandi habere non potest, 
cum uíuax et paíopo: verba nisi vim avendi non exprimant. 
Denique T 359 et H 253 dvuxpb 0£ wapal Aamdpmv Owtpmos 
yr&va Évyos non vertendum est, ut Harderus vult, hasta 
penetravit sagum sed hasta persecavit ,«apoi Aardpry»* sagum. 
Ut antem nostra lingua ,Màáher*^ et ,Schnitter^ eodem 
sensu dicimus, ita puto, dpáo metendi verbum facilime vi 
secandi uti posse et hoc loco apte adhiberi. Nulla igitur. 
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est eausa, cur Oto verbum compositum a simplici duc 
separemus, nulla porro, eur dp4ouat medio aliam mensuram 
atque activo dudo attribuamus et cum Hardero dpdo ex 
forma. reduplicata oasaude explicemus. | Sed adversatur 
unus hie locus, quem supra attuli, ubi « vocalem in dpqev 
forma in thesi productam legimus. Emendandum autem 
est: sic Gpac duómsv ex lectione codicis Harleiani dppooev, 
quam hoe modo corrigendam esse apparet. Mihi quidem 
fides huius traditae formae praecipue augeri videtur, quod 
auctor cum ignarus rectae formae duponsv scripserit, certe 
ipse corrigere non volebat, sed hane o vocalem ex antiquo 
codice sumptam retinebat. | 
tudc. Quamquam ab etymologia constat, ut in omni- 

bus similibus verbis ita in tp&« substantivo : vocalem lon- 
gam putandam esse, tamen non dubitavi, eum ad Homeri 
cam huius verbi mensuram respiciam, hane voealem brevem 
declarare, eosque locos, ubi longa mensura legitur, diligen- 
tissime examinare. Nam cum íuésoo et ípác0Am verba, 
quae ab eadem stirpe orta sunt, cum substantivo ípés un- 
detriginta locos efficiant, ubi certa brevi mensura t vocalis 
est, cumque 0 544 in ípv:esot t brevis vocalis eodem iure 
atque in dv£o, "Apre, 09ep verbis in arsi poni potuerit, quid 
est manifestius, quam Homerum brevem : vocalis in hoc 
verbo mensuram novisse, etiam si tres versus inveniantur, 
in quibus haec t vocalis in thesi longa mensura adhibita 
sit? Qua re 201 £y à' itdvuco! ipdvxa [obe colt qaswóv 
emendationi, quam fecit J. Bekkerus in altera editione nisus 
codicibus et Augustano et Vindobonensi, et quam La Roche 
et Nauckius in textus receperunt, recta lectio codicum E, 
D, I, K, S, qui « in 3tévoca non elidunt: £v 9' £xdvoosa lyávza 
iure anteponitur. Restant igitur tres hi loci, ubi t voealis 
in thesi produeta est: 

K 415 à& émvopuXüoc mupcnc (pot OücOsvro, 

V 363 zénAmqóv 8" tudo, OpóxAncat T! Gxésoow, 

o 46 arx dp' 7 q iuévxa DoGc dxéAoos xopmovnc. 

At dicat quispiam, eum constet olim longam t vocalem 

fuisse, hos locos antiqua illa tps substantivi mensura prae- 


ditos esse. Quod his de eausis in hoc verbo coniei non 
potest: Si in uno verbo et brevis et longa eiusdem vocalis 
mensura cognoscitur, haec res in poesi quantitativa sane 
mirabilis ita deelaranda est, quantitatem huius vocalis tem- 
porum intervallo mutatam esse et hanc mutatam mensuram 
a poeta adhibitam esse et quae prisca quantitas fuerit. 
Itaque isoz, xaAóc, OWtopóc, ypocóc: in verbis cum vocales 
breves factae essent, poetae brevi mensura utebantur, sed 
cum Homeri carmina in omnium ore essent, cumque in lis 
haec verba ioo, xaAóc, Owlopóc, ypucóc semper longa mensura 
audirentur, omnis poeta in carminibus Homericeam mensuram 
quasi sanctam repetere audebat. Et est haee res minime 
dubia. Nam talis mensurae varietas nisi in lis verbis, 
quae ab Homero longa mensura adhibentur, in posteriorum 
carminibus non exstat. Quae autem Graecorum prosodia . 
esset, si ex arbitrio po8torum quantitas mutata esset? $i 
autem haee vera sunt, ab Homero unum verbum una tantum 
mensura adhiberi potuit. Nam intellegebamus, si quis ad 
priorem vocalis mensuram recurrisset, hoc iam reflectentis 
animum esse aut studiosi antiquitatum aut memoris. Sed 
si naturam poetae vere popularis intellexerimus, consen- 
tiemus, Homerum illam tantum mensuràm novisse, quae 
tum audiretur. Ut igitur redeam, in tpdc verbo Homerum 
v vocalem brevi mensura adhibuisse, si modo e traditis car- 
minibus quid certi cognosci potest, persuasum nobis est. 
Qua re tres illi versus, ubi t vocalis in thesi producta est, 
nisi forte a poeta rhythmum laesum esse putamus, ab eo 
poeta, qui undetriginta locis brevi mensura hanc vocalem 
mensus est, profecti esse non possunt Necesse igitur est, 
cum longa huius vocalis mensura antiquior sit, etiam priorem 
aliquem poetam hos versus composuisse. Quae sententia 
omni veritatis specie caret, cum, si complures Homeri 
carminum auctores conieiendi sunt, liber decimus, ubi (415) 
t vocalis longa legitur, certe posterioris alicuius carmen 
habendum sit. Atque etiam si concedamus, priorem poetam 
hos versus composuisse, eundemne existimamus, qui K 475 
longa mensura t. vocalem mensus sit, in eodem libro 499 
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oby 9'Tjetpsv iudot et, 262. xoAéow 0' £vxoclev (p&or rhythmice 
verba coniungere potuisse, aut fierl posse veri simile est, 
ut qui V 363 composuit xézÀz[ov 9' ipàov, paullo ante 324 
xayóo] Do£ototy (uot, 582 aütàp (p.oUAvv, 684 OOxsv lpdvras .. 
brevem mensuram adhiberet? Quae cum ita sint, meo iure 
ad emendandos hos locos aggrediar, in quibus metricum 
vitium inesse declaro. Si igitur rhythmum in versu K 475 
&& émtüuppiOoe mop.vrs (uot O£0svxo restituere voluerimus, 
adiuvabimur primum consensu omnium locorum, ubi dativus 
(udo: in fine versus positus est: I5 (21 dpqopéotow ipao, 
K 567, o 30 duxyijsotov iuaow, K 262 o£foww iudow — V 324 
tum loco, quod ad positionem verborum attineat, simillimo 
y, 196 à« xó:e q' àv] «eio, papal 0  &AéAovto lu dvtev. Itaque 
cum emendem;: && àzióvgpu0og sopins Süf0svro (u.doty, nescio 
an hie versus accommodatior Homero fiat. In reliquis de- 
nique locis: V 363 zéízxAq(óv 9' iu&ow et o 46 aix dp $T 
(p4v:a, cum respiciam ad « 201, ubi plurimis codicibus 
hiatus ($:dvooca tp.dvxa) traditus sit, et ad y 186, ubi omnium 
codicum consensu hiatus ($AéXuvzo ip.&vrox) legatur, TEUER) 
servem, cum seribam: V 3623 zxéxAwów «& (uot et € 46 abc! 
dp' fiue tp.vxa. 
z(oamooxs K A18: 

Qüg vOty wépauoxe AÓAov, Ov Exégvousv fjusig cum nulla 
codieum dissensione legatur, nihil editores mutaverunt, quam- 
quam t voealis in xvaóoxo verbo haud dubie brevis est. 
Hartelus autem eas «woaóoxw verbi formas, ubi t vocalis 
producta est, antiquiores declarare non dubitavit (I 165). 
Sed qua de causa longa olim : vocalis in syllaba redupli- 
catione effecta fuerit, quae syllaba semper brevi mensura 
est, ille non attulit.  «vgaóoxo igitur verbum ab Homero 
septies et decies brevi t vocalis mensura usitatum est, 
eademque mensura legitur hymn. IL, 265 et Theog. 655; 
in arsi t vocalis conlocata est: K 502, X500 hym. III., 540. 
ltaque hoc loco vel levissima mutatione facta, cum b; 
wy $xCoauc«e emendaverim, summam metri consensionem 
reetamque lectionem restituise mihi videor. v autem brevis 
syllaba finalis vocabuli vot et faeile et saepe ictum sus- 
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tinet. Quod porro z«taóoxo verbum hac una forma aug- 
mento praeditum esse volo — nam altera, quae augmen- 
tum habeat, non exstat, — nullo impedimento esse existimo - 
cum verba reduplieatione formata nihil ab augmento ab- 
horreant, ztwpaóoxo ipsum verbum nisi p 16D omnino prae- 
teriti temporis formas non ostendat. 

zpív coniunctionis in mensura definienda ab Hartelo 
qui (I*., pag. 109) de hoe verbo tractavit, vehementissime 
dissentio. Qui cum de veriloquio huius verbi quaesisset, 
postquam mp(v ex xpo-v (p. 110) explicavit et hoc modo 
antiquiorem langam t vocalis mensuram declaravit, apud 
Homerum iis loeis, ubi producta «piv vox legitur, hane 
anüquiorem quantitatem valuisse docuit. Quod si ille nos 
credere voluit, certe locos hae gravissima re affectos dilh- 
gentissime perquirere debuit. Sed cum in enumerandis locis 
(pag. 109)ille praeteriit p 597, 17, v 113. et à 660 pro reeto 
numero 2668 attulit — quod equidem commemoravi, cum Har- 
telus ipse pag. 57 Jacobum La Roche eadem de causa repre- 
hendit — tum totam naturam huius coniunctionis, quae qui- 
dem in Homeri carminibus sit, pervestigare omisit.  Atta- 
men hane quaestionem pervestigatio omnium locorum illu- 
strare naturamque «pív vocis explicare potest. «pv enim 
verbum his locis brevi mensura legitur: B 9344, 3254, 415, 
[ 132, A392, 114, 212, E 121, 412, Z 125, 1 408, K 393, N 251, 
Q 476, X 156, Q 800, tum in arsi omissa partieula ve posi- 
tum est: B 9348 zplv "Apoc, H8390, mpiv dosXX, 0 404 mplv 
Open, II] 839 «plv i£vat, P D npiv siüuia, 179 «plv '"Ayusós, 
995 «plv &Asou, 940 «piv dxónavs, Q 24D «ply dAexatCouéviy, 164 
xplv dosAÀov, £394 «plv dmémspipe*). In thesi longa t voca- 
lis mensura cernitur: zpiv oüv' Z 81, «plv àAüeiv 1 408, N 112, 
X 150, «plv obtdsot 7 922, mpiv fui» p DOT, mplv "Dheov X 1T, 
«piv fne 9 068, myiv eióóvec v 118. 

In his autem locis id ratum esse contendo, quod G. 
Hermannus (Orphiea p. 700) iudicavit: ,horum (mpív vocis 


*) numeri 6 631, o 398. c 401, quos Hartelus adfert, falsi sunt; 
versus €p 295 praetermissus est. 


AND E Ef 


productae) locorum nescio an bona pars habuerit additum 


, 


1í: eerte quin habere possit non est dubium*. Ac primum 
inquiramus in versus 1403, X 156, (xb piv ix sipévr: mplv 
iM)elv utac 'Ayoeuv), N 172. (vois 0& ljüowov, mplv £Meiv vtac 
'Ayaty) p 591 (xobe Zebs i£oMéosts, mpiv flv va (evéadat), 
in quibus yé particulam restitutam volo his de causis: Par- 
ticulam Tí propriam zp(v vocis esse, non minus quinqua- 
ginta loci demonstrant, ubi illa apposita est partim elisa e 
vocale partim servata. Codices autem, quod ad tradendam 
hane particulam pertinet, ita se habent, ut aut omnes Té 
servent, aut omnes omittant, aut partim servent partim 
omittant, aut ante easdem voces modo servent modo omit- 
tant. Si igitur codieum partim servatur partim omititur 4 
partieula, haud. dubium est, quin recta lectio retenta parti- 
eula sit. Itaque cum T 430, E288, I1840, X266, X 652, 
o910, 394, p105, c 475, «291, 4138 pluribus codieibus vé 
iraditum sit, La Roche suo iure eorum lectionem in textum 
recepit, et hoc modo multos locos, ubi omissa particula 
erat, diligenter codicibus comparatis, metro aecommoda- 
tiores fecit (cf. in primis I1840 zptv q' "Exxopos ubi antea 
piv "Exropoc legimus). Eodem autem iure puto codicum 
auctoritate nos ducendos esse, si in hoe versu particulam 
1$ servatam esse inveniemus, in illo ante eandem vocem 
omissam. Velut £334 mplv dzézspys legitur, cum nullus 
codex yí servaverit; attamen sine ulla dubitatione afíirma- 
mus, zxpív Y' dxézspje rectam lectionem esse, eum t 291^ 
La Roche in eadem formula codicibus adiutus «pív q' dx& 
xeube scripserit. Itemque 0 340 «piv dxóxaos codicibus 
iraditum est cum E288 zpív 4! dronaóosoüau A 98, 1381 
xp» Y' jxó e codicibus evolvamus. Tum in versu, quem 
supra attulimus p 597, zp& Y' fiv scribere cogimur p 187 
et $138 versibus, ubi (y 187) zpív Y fuéov et eodem versus 
loco (q 138) dvüp&v pvgovápev, mpi» Y' fuíac £A0fusv £t 
nulla codieum dissensione legamus. Postremo versus «5 
xply àx' eipívne, rpív BAeiy utac Ayoxv vehementissime emen- 
dationem requirit, cum talis metri variatio in uno versu 
tota Odyssea Iladeque non inveniatur. 
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Nam si hune versum Homero tribuimus, existimare. 
cogimur, unum poetam et lrevem et longam zov vocis | 
mensuram novisse, id quod, ut supra iam docui, in poeta | 


populari conieere absurdum est.  Succurrunt autem emen- 


daturo versus o 105, o 402, ubi zp l' iA8eiv pluribus codi- 
eibus traditum La Roche in textum recepit, et v eodem 
modo compositus E288 zpív i' dzoxaósscüa, xotv Y J, ospty 


, 
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Aecedit quod enunciatum zp'y y &Aüsiv utac "Áymuny ex 
natura ií particulae ad alteram- vocem :h «piv éx' siprvne 
quasi explicativum adiungitur et quotienscumque tale enun- 
eiatum zo'v coniuntione ad adverbium zptyv vel zdpos adnexum. 
edd uiuos is adponi solet, uí: A 91 oUó & ys xptv 
Aayasisw deuía korpov dzcost, [lpív q' dzà za:pi güe üópe- 
vat SÀtxeztón DEA E218 .. zdpoc &' oàx Éocexat dÀkec, 
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dvüpl. .. «etprüTvat, ] 650 55 312p zpiv. 


[] 


zokiuot usóZcoue: díuaiósvios, «piv q utov lipyipom Gatepovos 
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vv dikoy güayvd:ov JAavaototy duuviuzv évüd 6 Édceo, «ptv T6 
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a:poxAet; ixzox£AsuUüs vrac £zi qÀacopde, «xptv 3 xvopos 
- —- , 7 r " P4 FJ 3, 
dv6poc6yoro Giux:ózviu yrioya wxcpi crmUssot bata 1 259 
uf:ro 0 09 us orm zptv Y -a UepzcssoUa,n xp!'v Y GU 
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His omnibus de causis concludo, ex novem versibus 
in hos quattuor, quos modo ítractavi, 1é particulam resti- 
tuendam esse. Si autem quis persuasum habebit in his 
versibus rectam lectionem retenta Ts particula fieri, certe 
in iis, qui reliqui sunt quinque, hanc particulam metri eausa 
collocare non dubitabit. * 
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tetpáxoxAot (242: 
écüAal vexpixoxAot dx ob0sog OyMcosiay. 

.Produetio a vocalis, euius propria mensura cernitur 
Q 324 mxpócüs piv Tíovot ÉAxov vexpdxuxAov dmfvrv, ita into- 
leranda est, adeoque omni analogia ex Homeri carminibus 
caret, ut Barnesii emendatio «soospéxuxAot (cf. cv&ooapdotov 
V 105) necessaria mihi videatur. Qua re Nauckio adsen- 
tior, qui eam in textum receperit. Quid autem faciam iis, 
quae Hartelus (I" pag. 61) de hac emendatione iudicavit, 
nescio, cum nullam ille causam sententiae suae attulerit. 

tpupxóor À 607: 

ix 0' 6 qépeov dq£Nqv x& [oQv xol xGo pé oliv, 

eÀevo xptwdpevog vpunxóoU TE vouja«. 
Metrieum vitium, quod in productione «puxóov verbi cog- 
noscitur, Christius cxeusare studebat, cum caesurae vi va- 
cuum tempus expleri posse condenderet. Sed accedit, quod 
verbum «pwxóc! hoe loco praeter omnem Homeri verba 
regendi consuetudinem positum est. Si igitur versus o 18, 19 
contulerimus: 

vXjÀa x&p 8£ "Iüdxns Meoczjvtot dvüpsc dierpav 

yxooi moÀoxA(:ot tpwjxócU T0& vous, ubi tpujxóor verbum et 
metriea et grammatica consuetudine adhibitum est, facile 
arbitrabimur, ex hoc versu verba «pujxoor 7i voyTtasc in 
alienum locum (A 698) translata esse. 


Sententiae econtroversae. 


. In. Cieeronis orat. Catil. IIL,, 10 qui... aliquid tamen 
de gladiis ac sicis, quae apud ipsum erant deprehensa, 
respondisset, lerendum est: deprehensae. 


. hymn. IV., 2601 (Baumeister): 

|. xaí x& pev! dÜaydxotot xaÀóv yópov éppeocavyco 
scriptum malo: usv' düavázot xaÀóv... 
. hymn. IV., 262 cijot ó& Xeuvot xe xai eUoxoxos ' Apqeupóvtnc 
:é particula omissa emendo: 


víjor 0€ XeUmvol xal ióoxonoc 'Apqewoóvirnc. 


. Aeschyl. Septem. 703, 1710 (Kirchhoff) xégpuwa xàv oe- 
oíotxoy — &évog 0E xAcpouc $xtweud 

dissentio ab Henrico Schmidt, qui metiatur 

cum malim hoe modo distribuere: 
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Ernestus. Georgius de Kobilinski natus sum a. d. XIV. 

Cal. Aug. a. h. s. LIX. parentibus Eduardo et. Emilia. de. 
gente Langhanke 4n pago. Muschaken. haud procul ab oppido. 
— ANeidenburg 4n. .Masovia sito.  .Addictus sum confessioni evan- | 
E gelicae. | Cum | litteris elementariis 4n pagi ludo institu. coeptus 
essem, summa, fortunae benevolentia wsus swm, cum. avunculus. 
meus, Macimilianus Henning, postquam 4n domum famili 
que me recepit, Graudenz oppidi gymnasio, fum domicilic 
Regimontium translato, Palaeopolitano erudiendum me traderet 
Mutaverunt. interim. parentes. sedem constitueruntque Rast 
burgi 4n oppido Masoviae. Ubi. gymnasii eruditione uti per 
severavi, cum mag gis magisque Jahno, qraeceptore carissimo, - 
auctore ad. classicorim. studia amoremque adducerer. Adept 
igitur a. h. s. LXXVII. maturitatis: testimoniwm, ut. qphilo- | : 
logiae studiis me' dederem, academiam Albertinam adii. Pan z 
octo semestria awdivi hos professores clarissimos: "n 


Friedlünder, Hirschfeld, Jordan, Lehre ae udwich, 
Qwudübicker, Schade, | 
quibus ago agamque semper gratias quam mazumas. Sem 


nario philologicó sodalis interfui per quater sex menses. . 


